REDACȚIUNEA ȘI ADMINISTRAȚIUNEA + 
BRASOVU, piața mare Nr. 22, 


„GAZETA“ IESE ÎN FIECARE Dl. 


Pe ună ană 12 fior., pe şâse luni 6 fior., pe trei luni 3 fior, 


România și străinătate: 


N= 91. 


Pe ană 40 fr., pe ș6se luni 20 fr., pe trei luni 10 franci, 


DR 
tat aa e e, ai 


IVANI 


la poşte, la librării și pe la dd. corespondenți, 


verii 


ii 


ANUNIIURILE: 
O seriă garmondă 6 cr. şi timbru de 30 cr. v, a. pentru fietare publicare 


ANULU L. 


Sorlaar! nefranoate nu 9e primeaoi. — Manusoripte nu sa ratrămită. 


1887. 


HOKON 
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Braşovi, 25 Aprilie 1887. 


Se apropiă anulă de când a espirati con- 
venția comercială și durză r&sboiuli vamală 
între monarchia nóstră gi între România. De 
ună anù de qile se tractâză între guvernele din 
Viena şi: Pesta şi între guvernulu din Bucuresci 
pentru încheiarea unei nouă convențiuni comer- 
ciale, fără ca să se p6tă ajunge la o înțe- 
legere. 

Și ceea ce e mai curiosă, în timpă de uni 
anù publiculă nostru încă nu sa putută bine 
lămuri asupra pedeciloră ce se opună încheiărei 
convenţiunei, căci răspunsurile miniştriloră la in- 
terpelările ce s'au adresatii în camerile din Viena 
și Pesta în acesta privință a fostă câtă se póte 
de neclare. Chiar r&spunsulă ce la dată unei 

“interpelări ministrulă de comerțù austriacă la 30 
Aprilie n. în camera deputaţiloră din Viena, în- 


că în curândă vomă avé convenţiă comeraială, 


ideă despre stadiulă în care au ajunsi tractările. 


Avemă însă adi lămuriri am&runţite din 
Din 
aceste împărtășiri reiese, spre mare părere de 
rău, că între ambele state esistă fârte mari di- 


altă parte, şi anume din parte românescă, 


vergențe. D-lù Aureliană, şefulă delegaţilori 


români, cari au tractată cu delegații austro-un- 


gari mai întâiu în Bucuresci, 6r după aceea în 
Viena de două oră, publică în revista sa „Eco- 
nomia Naţională“ unu articulă asupra tractări- 
lori, în care arată că pedeca cea mare ce se 
opune încheiărei tractatului comercială este con- 
venţia veterinară, propusă de monarchia nâstră, 
care nicidecum nu e de natură a torma basa 
unei înţelegeri. 

„Proiectulă austriacă, dice d. Aureliană, are 
mare asemănare cu convenția veterinară încheiată, | 
între Austro-Ungaria și Serbia și are fârte mare 
deosebire de convenţia ce esistă între Italia şi Aus- 
troi Ungaria. Amiă declarată de mai nainte, că 
nu putemă admite. ca comerțulii nostru cu vite 
să fiă regulată pe basa convenției cu Serbia; 
căci în ce privesce legile nâstre de polițiă ve- 
terinară, România are dreptulă a fi tractată ca 

“gi Italia. Suntemă convinși, că guvernulă nostru 
niciodată nu vu încheia o altă convenţiă, decâtu 
o convenţiă favorabilă şi totodată dreptă; din o 
convenţiă veterinară ca cea cu Serbia ar resulta 
neajunsuri pentru comerțulă nostru cu vite. Ce- 
realele nâstre se vândă fârte bine pe pieţele 
occidentale, pe când ce privesce pe Austro-Un- 
garia, vitele suntù acelu articolă ce ne intere- 
séză mai multi. De aceea trebue sě obținemi 
dela ea cele mai favorabile condițiuni pentru es- 
portulă de vite, dedrece în casi contrară uni 
tractatii comercială între noi şi imperiulii vecină 
ar fi cu totul superfluu. Noi înțelegem o con- 
vențiă veterinară numai așa, ca comerțulă nostru 
de vite cu Austro-Ungaria nici chiar atunci să 
nu se întrerupă, când sar ivi la ună capătii ală 
țării epidemia de vite. Căci în stare normală, 
anume când nu suntă vite bolnave în nici o 
parte a ţării, comerțulu trebue să fiă liberă“. 

D-lă Aureliani enumeră apoi punctele prin- 
cipale din proiectulă de convenţiă veterinară ală 
guverneloră din Viena și Pesta însoţindu-le de 
observările sale. 

„După acestă proiectă, Austro-Ungaria își 
reservă dreptului a opri cu totuli importulii de 
vite din România, în casă când în vre-o parte 
a țării se va ivi epidemia. Prin urmare graniţa 
va fi mai multă închisă, dedrece ori când se vorù 
găsi câţiva boi bolnavi într'o comună ori într'alta. 
Der pentru câteva casuri de bâlă în vre-o co- 
mună nu se pâte pune sub carantină o țéră în- 

| trâgă. Mai departe Austro-Ungaria își reservă 
dreptul ca, în casă când Germania, de esemplu, 
ar opri importulă viteloră austro-ungare, să oprâscă 
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şi Austro-Ungaria importul viteloră din România. | dice: noi încă amù învățatii ceva și nu mai pu 
Intrebămă acum: cum putemă admite, ca co-|temii fi tratați ca poporațiunile orientâle; cărora 
merțulă nostru cu imperiulă vecini să fiă supusi [li se. impună tractate comerciale :după- bunul 
mă&suriloră ce sari lua--de o ţeră séu alta în|placă -și după conveniența peaterninalorii state ale -~ 
contra lui? Dér se mai pună şi alte pedeci spre | Europei.“ 

a opri cu orl-ce-preți importulă nostru de vite Lămuririle ce le dă d. Aurelisiă au pro- 
în imperiulù vecină. Aşa de esemplu se cere,|dusăù nedumerire în pressa din Viena, care încă 
ca. să importămă numai vite grase. După ce|nu scia în ce stadiu au ajunsi tractările, gi cei 
norme se hotărăsce, care vită e mai grasă ori|din Pesta, vădândi că prin aceste lămuri! suntă 
mai slabă? Cum amù put6 consimţi să se judece|espuși ași atrage împutără din partea pressei 
comerțul nostru după o calitate atâtii de varia-laustriace, s'au grăbiti a rectifica prin „Bud. 
bilă?  Acâsta nu se pâte admite. Mai departe| Cor.“ unele părţi din articululi delegatului ro- 
se cere, ca vitele së se ducă numai acolo undejmânù. Și anume dice oficiósa din Pesta, că nn 
suntii abatorii publice (adecă unde se taiă vitele); e adevărată cumcă. Italia ar avé alti tractată 
cu alte cuvinte, comerciantului de vite nu'și pâte|decâtă celă cu Serbia, dér chiar décă ar avé, 
duce vitele la têrgù deschisi, spre a și le vinde| România ar put pretinde celă multă să i se 
acolo cum îi place; se constringe s& mérgă culfacă aceleași concesiuni, ce e gata a i le face 
ele la abatoriu ca să sufere acolo tâte neajunsu-|]talia. Mai departe qice că nu e adevărată, 


tr'ună timpă când se vorbea mai pretutindenea 


e f6rte neclară, aşa că nu-și pâte face nimenea 


E d e e a, 


ca granițele nóstre să fiă deschise tuturoră pro- 


rile, fără a'și pute afla dreptulă său. Afară de 


Ce comerță pâte fi acela, care 
mist importul în Austro-Ungaria, ori nu e per- 
misu, dér ca să i se impună atâtea formalităţi, 
niciodată nu se pâte admite acâsta. Pentru a 
se îngreuia și mai muitu comerțulă cu vite, se 
mai cere ca vitele cele grase să se importe în 
Austro-Uugaria numai prin anumite puncte de 
graniță şi numai pe calea ferată ori cu vapo- 
rulă. Prin acâsta proprietarii de vite din Gorjă 
ară fi constrinși së mergă cu vitele pănă la Se- 
verină, ca să le "'ncarce în vagóne, li se sporesc 
astfelă cheltuielile, vitele slăbescă și peste totă 
[com erțulă se: 'mgreui€ză. Nu, acesta nu pâte fi 
scopulă unei convenţii veterinare.  Austro-Un- 
guriei din contră i se lasă libertatea a face co- 
merții de vite cu noi, fără a fi supusă acelorù 
formalități vexatorice. Și tâte acestea, fiindcă 
domnii din Pesta consideră România ca băntu- 
ită de bóle epidemice de vite, pe care a le 
stinge n'are putere. Asta nu o putemă admite. 
Avemi legi veterinare de cele mai aspre şi se 
aplică forte severii, ca în ori ce alti statu 
civilisată. De aceea nu putemi primi măsu- 
rile ce le au în gândi cei din Pesta. Pentru 
ca peste totă să se ajungă la o înțelegere între 
noi și vecinii nostri, rămâne numai ună mijlocù, 
anume a se primi ca basă convenția veterinară în- 
cheiată între Austro-Ungaria şi Italia. După acestă 
convențiă comerțulu de vite trebue să fiă liberă 
în timpuri normale, adecă când nu esistă epi- 
demiă de vite; să se pótă importa în Austro- 
Ungaria fără nici o formalitate, decâtu depunerea 
taxeloră vamale, decă ar esista de acestea. In 
timpuri anormale, când adecă ar esista undeva 
în ţeră epidemia de vite, din contră să se ia mě- 
sură numai amăsurată stipulaţiunilori conferenței 
veterinare din Viena dela 1812.  Asta'i singura 
resolvare, care ar garanta siguranța comerțului 
nostru de vite.  Decă acesta nu se pâte, atunci 
preferimă sč rămânemi cum suntemui.  Presupu- 
nerea nâstră e că, décă domnii din Pesta insistă 
a încheia cu noi o convențiă asemenea celei cu 
Serbia, motivului este că ei dorescă a'și asigura 
câtă se pâte mai multă pi€ța austro-ungară, cău- 
tândă a împedeca prin formalități concurenţa, ce 
li sar face cu vitele n6stre. Acâstă presupu- 
nere nu se sprijinesce numai pe vorbirile rostite 
în camera din Pesta, ci chiar pe vorbele minis- 
trului de comerții Szecheny, care a declaratii pe 
faţă că elù caută să promoveze producțiunea na- 
țională.  D-lă ministru are dreptate, dér când 
elù nu vrea sě garanteze unei țări nici măcar 
comerțulă eu vite, atunci nici să nu pretindă | 


| 
| 


duseloră fabriciloră austro-ungare. Ori ce sar 


acesta, se mai cere, ca pentru fiecare ciredă de 
vite ce se esportă să se câră o împuternicire 
deosebită, numindu-se în același timpă loculă, 
unde şi în ce numări au st se taiă vitele. 
Se póte lua în seriosă o astfelu de formalitate? 
atârnă de 
împuternicirea autoritățiloră streine? Or e per- 


concesiuni şi dintr'o parte și dintr'alta, și eå în 


cumcă Austro-Ungaria ar fi pretinsă să se pótă 
opri importulă de vite, în cas când ar isbucni 
în vre-o parte a României epidemia de vite; la 
acâstă pretenţiune s'a renunțati de multi și s'a 
propusă numai ca, în casă când ar isbucni epi- 
demia de vite, să se céră pentru transportulă de 
vite numai certificatulă, că vitele nu vinù din- 
trunù cercă bântuită de epidemiă ori că n'au 
trecută printr'ună astfelă de cerci. De ase- 
menea nu e adevărată, dice „Bud. Corr.“ „că 
Austro-Ungaria ar fi cerută să se pâtă opri im- 
portulă de vite, în casă când Germania și-ar 
închide graniţele contra -viteloră austro-ungară ; 
la acestă pretenţiune s'a renunțată de multă. 
Totu așa e neadevărată, că Austro-Ungaria ar 
fi propusi să lase a se importa numai vite grase ; 
a propusi însă ca să se importe numai pentru 
tăiare, apoi fiă grase ori slabe. Despre preten- 
ţiunea, d'a se cere o deosebită împuternicire pentru 
cir6da de vite ce s'ar esporta în Austro-Ungaria, 
nici wa fostii vorba la ultimele tractări; dér. se 
'nțelege de sine, că vitele numai unde e o su- 
praveghiare poliţienâscă-veterinară poti întra. 

Guvernulă austro-ungari — dice „Budap. 
Corr.“. — a mersi în concesiuni așa de departe, 
încâtă a declarati că e gata să lase în timpuri 
normale nu numai cu totulu liberă trecerea peste 
graniţe a vitelor, naturali că numai pentru aba- 
torii, ci şi a viteloră de trasă înhămate le cară. 
Decă ar fi fosti vorba numai de păstrarea pieţei 
pentru vitele ungare, atunci guvernulă ungară 
nici mar fi întrată în tractări. Sar păre dér, 
că România nu e dispusă să accepte îarifulă va- 
mală ce i se cere în interesulă industriei aus- 
triace, încheiă ofici6sa din Pesta. ` 

Cum vedemù chiară din reotificările făcute 
de „Bud. Corr.“, principala pedecă a nencheiărei 
convenției comerciale este cestiunea importului 
vitelorii şi e numai o încercare de ași spăla cei 
din Pesta mânile, când dicii că cestiunea espor- 
tului produseloră industriale austriace ar sta în 
calea încheiărei tractatului de comerţă. Și apoi 
însăşi „Neue freie Presse“ nu dă :deplină cre- 
Qământi rectificărilorii ce le faci cei din Pesta, 
şi cu deosebire se'ndoiesce de adevărulă celoră 
dise de „Bud. Corr,%, cum că guvernulă austro- 
ungară ar fi renunțat la pretențiunea d'a se 
opri importulu de vite din România, îndată ce 
Germania ar închide vitelori austro- ungare 
granița. 

Cu t6te astea se speră chiar în Peșta, pre- 
cum ne spune „Bud. Corr.“ că delegații ro-. 
mâni se vorii duce în curândi la Viena ca s8 
continue tractările şi că e cu putinţă să se a- 
jungă la o înțelegere. Póte că se vori mai face 


fine totii se va încheia convenţia comercială, der 
din lămuririle date din Bucuresci și din Pesta, 
și anume din observările făcute de d. Aurelian, 
şefulă delegaţiloră români, așa curândă, precum 
amă dori, nu vomu stăpa de răsboiuliă vamali, 


Nr. 9i. 


Cestiuni rusesci. 


In „Gil Blas“ din Paris discută ună 6re-care 
Lwow unele cestiuni rusesci. Elă amintesce cum Ma- 
dame Adam a întervenită înzadară în Rusia pentru li- 
berarea Poloniei, apoi cum s'a dusă ea în Ungaria şi a 
linguşită pe Maghiari, cari suntă cei mei inverşunaţi 
inimici ai Rusiei și cari suntă multi, mai detestață de 
Slavii uniţi sub gloriosulă stegu ali Țarului decâtů Ger- 
mamii.  Intenţiunea d-nei Adam a fostă bună, dér ea a 
compromisă numai pe Francia faţă cu Rusia. Acum în- 
țelegă mai bine Francesii politica din Orientă. In ces- 
tunea bulyară a stati Francia cu tactă pe partea Ru- 
siei. Lwow amintesce apoi vorbirea lui Lewakowski 
după îmormântarea, cum dicea elù, „nenorocitulă Kra- 
szewski“, care a avută scrintita ideă de a muri. Discu- 
tândă cestiunea polonă, Lwow ajunge la conclusiunea, 
că Rusia aşteptă momentulă răsboiului între Germania 
și Francia, pentru ca să se socotâscă în Orientii cu 
Austria și cu Anglia. Polonia are încă adi să al6gă 
între ruina totală şi între reînvierea ei sub vulturul ru- 
sescii. Numai admiţendă acestă din urmă casă, pâte 
ave Francia simpatii pentru Polonia, căci Francia are 
trebuință de Rusia. Francia are numai unŭ amicii — 
pe Rusia. Popore mici, ca Polonii și Ungurii, dice 
Lwow, în qiua de agi nu mai numără. 


SCIRILE DILEI. 


Sciri din Timigóra şi Mehadia împărtăşască, că la 13 
Maiu n., de cumva nu se vor lua alte disposițiuni, Impă- 
rătesa se va duce la Sinaia, ca së 'ntorcă visita părechei 
regale române. Regina României înainte d'a părăsi Me- 
hadia, a trimisi Imp&rătesei dout poesii compuse de dânsa 
dintre care una e dedicată Împărătesei, ér a doua cântă 
frumseţile naturale ale băiloră herculane. Imp&rătâsa mul- 
țămi imediată în persână Reginei, îmbrățişă de repeţite 
ori pe poeta şi "i dete o mică cunună de flori de pădure 
culese de propria'i mână. 

—Xx— 

Delegati ai alegătoriloră români din comit. Timi- 
șulu pentru conferenţa din Sibiu suntă d-nii: Alexandru 
Mocsonyi, Pavelă Rotariu, Vincențiu Babeşiu, Georgiu 
Lazară, Emanuilă Ungurianii, Zeno Mocsonyi, Antoniu 
Mocsonyi, Eugeniu Mocsonyi, Vasiliu Papp, Ioanù Popa 
(din Sibiu), Vincențiu Prohabi, loană M. Roșiu, Simon 
P. Dawdi, Nicolau Posta. Er alegătorii din Caransebeși 
au alesi delegată pe d. I6nă Ionașu, asses. şi refer. 
consistorială. 

—Xx— 

Fundamentulă aripei drepte a gimnasiului din Be- 
iuşii, care o zidesce episcopulă Pavelă, deja sa aşedată 
şi edifcarea continuă neîntreruptă, aşa că la tomnă edi- 
ficiulă întregă, cu renovaţiunea aripei stânge dimpreună, 
trebue să fiă terminate. Ni se mai spune, că în legătură 
cu edificiulă gimnasială se va zidi şi ună internată, pen- 
tru studenți săraci; zidirea o face Mazuchi, architectulă 
dela Blaşiu. 

—X— 

Sasii din Orăștia au hotărită să nu ia parte la a- 
legeri. — Se voră fi convinsă in fine și ei, că mau nici 
unii folosă dela alegeri. 

—x— 

Ni se scrie din Blașiu cu data 6 Maiu n.: „In 
28 şi 29 |. tr. a fosti aici inspectorulă scolastică, d-lă 
Alesandru Pâll, şi a ascultată la propunerile profesoriloră 
şi la răspunsurile studenţiloră gimnasiali. După cum's'a 
esprimată dânsulă, a r&masă deplină satisfăcută, cu deo- 


GAZETA TRANSILVANIEI. 


sebire cu studenţii cl. VIII gimn. L'au încântată multă 
răspunsurile fluente şi meduose ale acestora din literatura 
ungurâscă, ceea ce l'a îndemnat a dice, câ de maturi- 
tate se pară a se deschide prospecte îmbucurătore. Toti 
pentru aceşti din urmă mai am de notatii, că în 13 şi 
14 l. c., se voră tiné esamenele de clasă, în 16 |. c. 
seripturisticele, ér în 28, 29 şi 30 [uniu esamenulă ver- 
balŭ de maturitate.  Amniculi. — Dér răspunsurile din 
literatura română fi-voră toti aşa de fluente şi meduose? 
Sperămă. 
asy 

Ungurii agitéză mereu în comitatulă Bihorului. 
Inspectorulă şcolară ală acestui comitată, Sipos, observă 
în raportulă s&u din urmă ce l'a dată comisinnei admi- 
nistrative, că în trei comune românesci a trebuită së 
esperieze că „se lăţescă învățături dușmăn6se statului, 
principii pericul6se şi ură în contra rassei maghiare, se 
învaţă copii în scóle cântece care mărescù pe lancu, se 
falsifică istoria şi se ignoreză constituţiunea.*  Inspecto- 
rulă școlară a confiscatii cărţi şi texte de cântece şi a 
raportată ministrului Trefort. — Cine nu vede din acestă 
actă de „patriotismă,* că e vorba d'a nu se mai suferi 
copii români bihoreni să cânte românesce? Der părinţii 
au datoria ca, décă despotismulă ungurescă poruncesce 
în scólă nemaghiară, să-şi învețe acasă copii a cânta 
românesce. 

i 

Calea ferată Beiuşană se va deschide pentru pu- 
blică pe la 20 Maiu n. 

. —x— 

Ni se comunică: Diecesa Oradană română gr. cat. 
incă va participa la serbarea jubileului de 50 an! alù 
Papei, care se va face în luna Decemvre anulă cenrentă, 
In consistoriulă ţinută sub preşedinţa episcopului s'au a- 
lesă ca delegaţi preoţesci: canoniculă Laurian şi secret. 
episcopescă Rezei; ér ca delegaţi civili: deputatulă Be- 
iuşului Weghsed, şi advocatulă Bânyi. Aceştia au de a 
merge şi la Pesta, unde se vorů ţine conferințele pre- 


gătitâre ale tuturoră catolicilori Ungariei. Sperămă că 
delegaţii civili voră avea timpi în Roma së dedice cà- 


teva momente și inspiraţinnei pentru columna lui Tra- 
ianù ! 
—x— 

F6ia kossuthistă din Clușiu se legă de industriașulă 
din Deşiu Kremer, fiindă că sacii lui de făină au inscrip- 
țiunea germană >Deeser Dampf-und Kuustmibhle“. — Ce 
să'i faci decă Ardealulă nu e ungurescă! 

=y 

„Georgiu Lazar“ este numele unei nouă reviste 
pentru educaţiune şi instrucţiune, ce apare dela 15 
Aprilie a. c. în Bârladă sub conducerea junui comitetă 
constătători din: S. M. Halţă, ca primă-redactoră, G. 
Constantinescu R, Gh. Ghubănescu, Gavrilă Onișoră, V. 
G. Diaconescu, I. Apostolescu.  Scopulă acestei reviste 
— se dice în prefață — este mai întâiu de tâte răs- 
pândirea culturei în generală şi a cunoscinţeloră peda- 
gogice în speciali. Invăţătorulă rurală, profesorulă şi 
profes6ra voră afla în acâstă revistă scrieri cari îi pri- 
vescă de aprâpe şi cari contribue în lHniă directă la 
deşteptarea loră pe terenulă pedagogică. Se va ocupa 
totodată acestă revistă şi de productele intelectuale ale 
poporului nostru, consacrândă în fiă-care numără câteva 
papini literaturei poporale. Num&rulă primă din acestă 
revistă conţine: o adresă a Redacţiunei cătră cetitori; 
Necesitatea înființărei unei şcoli secundare de fete în 
Bârlad, de Ghibănescu; 'Ţăranulă şi boerulă română faţă 
cu politica rusescă în secululă XVIII, de Constantinescu ; 
Metodulă şi inv&ţămentulit întuitivă, de Apostolescu; Bu- 


1887. 
letină pedagogicù, Bibliografiă. Pe anù costă abonamen 
tală pentru Austro-Ungaria 3 fl. v. a. — Dorimù sut 
cesă şi viétă indelungată noului diară! | 

—x— 


Lucrările pentru calea ferată Murăşii- Ludoșii- Bi 
trita s'au sis at din causa diferențelor ce s'au ivi 
între suh-intreprindătoră şi întreprindetorulă principali. 

—x— 

Ni se serie: Stăna de vale botezată de Unguri »Bi 
har fired, locii de cură climatică în munţii Bihorului 
s'a dată în arendă teatralistului dela Budapesta cu n 
mele Solymosy.  Publiculă qice că la incepută trebui 
să se găsâscă o firmă mai solidă, carea së ingrijéscă m 
multă de comfortulă şi comoditateu publicului, ca de m 
pagarea „patriotismului“ kulturegyletistiă, > 


—— Xa 


Teatru ungurescă. Astăséră se va juca „Vasgyi 
ros“, dramă în 4 acte, tradusă în unguresce după Ohug 
ér mâne séră, Duminecă, se va representa „Buda 
megvétele“, dramă rěsboinică. 

—x— 

» Convorbiri literare“, revista lunară, ce apare i 
Bucuresci sub direcțiunea d-lui Iacobi Negruzzi conțin 
în numărulu său dela 1 Aprilie: Desrobirea ţeraniloi 
în Moldova, de Al. Papadopulo Calimah ; Satira IV. 
|. Negruzzi; Conu Alecu Zâcănescu (novelă) de Daili 
Zamfirescu; Don Quijote dela Mancha, trad. de S. 6 
Vargolici, — de Cervantes; Scólele românesci din Mı 
cedonia, de Teodori T. Barada; Scaeţi, de I. N.; Di 
de tómnă, Mariei (poesii), de |. N. Romană; Academi 
Română ; Corespondenţă. 

„Romdnische Revue“, revistă politică literară, apar 
odată pe lună în Reşiţa sub direcţia d-lui Dr Corneliu 
Diaconovich.  Fascicululă IV de pe Aprilie conţine: Ioa 
Popasu (cu portretulă); Das Renegatenthum in Ungar 
Rundschau (Die magyarischen Gelehrten — Gesellschal 
ten. — Aus dem Kânigreiche Romănien. — Die m 
gyarische nationale Idee); Nestor der russ. Chronike 
und seine Wolohen, von Simeon Mangiuca; Des Zige 
ners Schaf. von M. Hârsu; Aus dem Buch der Lieb’ 
Rudolf Bergner; „Documente zur Geschichte der Romij 
nen“ 1199—1345, von N. Densuşianu. 


Sinodulă archidiecesană din Sibiiu. 
Sibiiu, 17 Aprilie 1887, 
Şedinţa a patra (urmare.) Raportulù generală 
consistorului archidiecesani ca senată epitropescă, ceti! 
în numele comisiunii financiare de dep. Rubină Pati 
s'a primită ca basă a desbaterei speciale. Punctele pn 
vitâre la şedinţele senatului epitropescă, la piesele 
solvate şi neresolvate, la administraţiunea fonduriloră ș 
fundaţiunilori archidiecesane se iau spre sciință cu pr, 
punerea dep. Hannia, că consistorulii este îndrumați 
resolva câtă se pâte mai curendă piesele neresolvate 
în specială regulamentulă pentru internatul seminarulu 
Andreiani. Privitoră la taxa sidoxială, constatândă co 
misiunea, că nu s'a satisfăcută conclusului sinodului di 
1886, derece actulă respectivă nici aq nu e espedal 
şi nu s'au făcută nici paşii de lipsă pentru a se stabi 
cifra esactă a pretenţiuniloră erariuiui, propuse să f 
indrumati consistoriulă a espeda representaţiunea făcull 
în causa taxelori sidoxiale, încă în decursulă sesiunii, 
Preşedintele dice că nu se póte îndeplini acesta 
decursulă sesiunii, dedrece afacerea fiindă forte impo 
tantă, şi-a reservată traducerea maghiară, pe care în 
n'a avută timpă s% o facă. — Raportorulă Patita re 
gretă că se amână şi astfelă de cestiuni importante. - 


FOILETONU. 


Strigături poporale din Chioru. 


culese de 


Ioan Bonaţiu, învăţători în Tolgieşii. 


Prinse mama și më dete 
Rëmânêndù grădina verde, 
Decă io m'am măritată 
La grădin'am alergată, 
Florile le-am biăstămată; 
Creşteţi flori şi nu'nfloriţi 
Că mie nu-mi trebuiţi, 
Creşteţi flori ca gardurile 
Şi-astupaţi prilazurile 
Së vă sufie vânturile. 

FA 
Merge lonu celù frumosă 
La câsă, la rit din josù, 
Së cosâscă rită cu rouă 
Rupă-i-se cósa 'n două, 
Së vie, să-o toemescă, 
Cu mine së vorovâscă. 

+ 

ad 
Cărăruşă p'ingă şură 
Trece badea mă 'ncunjură; 
Bade, nu mă 'ncunjura, 
Că nu mi-i de dumnâta, e 
De mi-ar fi de dumnâta 


Toti în urmă ți-ași călca 
ȘI-ai căta de mai lua. 


e + 
Dorulii meu pasce ovăsă, 
Pe la Șomcuta pe şesă; 
Dorulă meu mănâncă mure 
La ladără sub pădure; 
Dorulă meu pe unde sbóră 
Nu-i pasere s&-lu obóră ; 
Dorulă meu pe unde umblă 
Nu-i pasere să-lă ajungă. 

FLA 
Maică, la inima mea 
Este-ună noră cu plóe grea, 
Fântână de voiă rea, 
Fântână cu trei isvoră, 
Care-a bea din ea s& moră, 
Dâr'orit bé duşmani de-ai mei 
Să crepe inima ’n ei. 

FR 
Tu fată, din doi părinți, 
Ce gândesc! de te măriţi? 
Së sci cum îi măritată 
Ai gedé la mă-ta fată 
Și-ai mânca ’n trei dile-odată 
Și-atuncea cójă uscată, 
Și ţi-ai căta de fetiă 
Ca popa de vangheliă. 

++ 
Fost'ami și noi trei surori, 


Ca şi-o créngă cu trei flori, 
Crânga-o mâncă vermele 
Ca pe mine relele. 
Së scii maică traiulii meu 
N'ai durmi nóptea de greu, 
Te-ai scula la medi de nópte 
Și mi-ai ruga mie morte 
Cu surorile cu tâte 
Ori să mori, ori së trăescă, 
Së nu më mai năcăjescă, 

+ 


* x 
Domolită-i frunda-'n fagă 
Supărată-si, ce să facă ? 
Domolită-i frunda 'n codru 
Supărată-să de nu'i modru. 
+ +* 
Ţucu-ţi lele gura ta 
Séra şi dimineţa 
Preste qi toti dé-una, 


* d 

Dragile mele surori, 

Cătaţi şi de-a mele flori, 

Le pleviți şi le udaţi 

Décă-orù cresce, vă n struțaţă; 
* 


+. 
Nu sta lele-acolea pară, 
Că te-oră vede din Chioari 
Chiorenii-si ri la gură, 


Și te-or lua 'n mare hulă. 


„a 


Celă ce mână plugu bine 


Póte bė că mai rămâne, | 
Celă ce mână plugu rău 
Trece p'ângă făgădeu 
Şi qice că vinu i rău, 

+" 
Frundă verde de iemnă scrisii, 
Tinerelă drăguță mi-am prinsă, 
Da lam prinsă într'o părere: 
Ca să vădă ce minte- avere, 
De-a avé o minte ré 
Trei qile multă mi oră păr6, 
De-a ave o minte bună 


L'oi iubi ună ană și-o lună. 


* 
. . 


Cându-mi joci cu cine-mi place 
Carnea pe mine se face, 
Er cu care mi-i urită 
Carnea se face pămenti, 

Pag 
Bărbate, mândre bărbate, 
Multă ai totă disă că mi-i bate, 
Că cu ochii m'am uitată 
După ună voinică din sată, 
După acela m'oiu vitale 
Căi dela noi de pe vale. 

ah 
Bunu-i vinu şi berea 
Și gura dela lelea, 
Bunu-i vinu marmazeu 
Cându'lă béu cu cine vrâu- 


Nr. 91. 


Comisiunea constată, că biblioteca archidiecesană se află 
totii în starea de mai nainte şi propune să se pună în 
ordine câtu se pote mai curându. Mai constată, că slarea 
tipografiei archidiecesane e şi mai rea şi propune să se 
facă o anchetă prin trei membri ai sinodului, care pe 
spesele celorii vinovaţi së facă socotelile restante ale ti- 
pografiei şi s& cerceteze amărunţită starea tipoprafiei, 
despre care apoi să raporteze. — Presidiulă qice că so- 
cotelile santa deja făcute, dér încă nu suntă revădqute 
de consistoriu. N'are nimică contra unei anchete, dér 
nu găsesce practică acestă lucru. — Raport. Patiţa dice 
că trebue së mârgă odată lucrurile în regulă. Tipăritu- 
rile, de esemplu, se negligează; lipsesc cele mai nece- 
sare cărţi bisericesci, precum liturgiere.  „Telegrafulă 
Română< consumă multă mai mulți bani decâtă veni- 
tulă ce-lă are, suntă o mulţime de datorii vechi neînca- 
sate. — Presidiulă încă îşi esprimă dorința d'a se face 
lumină în acestă cestiune. — Dep. Nicóră e nedumerită, 
de 6rece vede că lucrurile nu se îndrepteză, ba suntă 
aşa de încurcate, încâti nu potù deputaţii sinodali să 
facă o dare de sémă celorii ce-i trimită în sinodă. Se 
alătură la propunerea comisiunei financiare. — Dep. Mă- 
celaru întrebă, din ce causă nu au socotelile și inventa- 
rul? —: Presidiulă dice că nu pâte sě spună tote. Na 
fostă destulă timpi pănă la întrunirea sinodului, ca să 
pótă revedé consistoriulă socotelile. — Dep. Hannia dice 
că trebue së fiă la mijlocii o pedecă şi intrébă, dâcă a- 
câstă pedecă nu se pâte delătura? — Presidiuli dice că 
nu scie de unde së încâpă, deşi bunăvoință are, căci 
lucrâză tâtă diua. S'a gândită mereu ca să se facă lu- 
mină în acâstă cestiune, de rece dânsulă nu se pâte 
ocupa în prima liniă cu afacerile comisiunii tipografice, 


ci cu ale consistorului. — Raport. Patiţa doresce së fia 
odată lămurită sinodulă.  Recomanaă spre primire pro- 
punerea comisiunei. — Presidiulă nare nimică contra 


anchetei. Cu privire la liturghiere, presidiulă împărtă- 
şesce, că de aceea nu se mai tipărescă, pentru că sa 
decisă ca ele să se tipărâscă cu litere latine. Trebue st 
premârgă o censură bisericâscă şi spre scopului acesta a 
trebuit ı să se pună mai ântâin în întelegere cu Metro- 
politulă României. — Se primesce apoi propunerea dep. 
Cosma, ca însaşi comisiunea să fiă însărcinată cu revi- 
suirea socoteleloră tipografiei. — Celelalte puncte din 
raportulă consistoriului s'au luată spre sciinţă. 


Judeţulă Prahova, (România), 12 Aprilie n. 1887. 


Onorate d-le Redactoră! Deşi suntă 5 luni de gile 
de când mă aflu în România, dér pănă acum n'am 
avută încă destulă ocasiă pentru a studia cu seriosă aten- 
ţiune economia agricolă din aceste părţi. Din cunoscinţele 
ce mi le-am câştigată însă aici în timpulă primă-verei, 
vréu cu ocasiunea acesta să recomandă on. cetitori ai 
»Gazetei< unele s&mănături de furagiere vivace, cari 
credă că ari pute servi la îmbunătăţirea sorței popo- 
rului nostru agricultoră din Transilvania, unde în urma 
comassăriloră ce se termină acum, mulţi din fii popo- 
rului nostru voră căpăta nisce locuri rele, pe cari nu 
voră sci cum şi în ce modii să le zultiveze pentru ca 
să pótă trăi de pe ele. 

Locurile cele mai sărace, pe dâlă ori şesă, este 
bine a se săm&na cu ghizdeiu séu esparcett, ună soiu 
de i6rbă, care cresce mai câtă lucerna de mare şi se 
pâte cos. de 3—4 ori pe ană La ună 'pogonă de 
1200%_] trebue 60 kilo sămânță. (50 kilo costă 10 fr. 
50 bani). 

Loculă însă trebue bine arată şi grăpatii; apoi 
prin Martie încă odută bine grăpată. In anulă primă se 
cosesce odată, din ală 2-lea anù apoi de câte 3—4 orl. 

Nu mai puţină este de recomandată pentru fênate 
fânula așa disă frantuzesci, care încă este ună nutreţă 
escelentă şi ține 4—5 ani. Acesta este a se s&măna în 
unele locuri mai rele precum şi în fânaţe, după ce se 
ară bine, ca şi locurile sămănate cu ghizdeiv; 50 kilo 
sămânță din acâstă iérbă (nemţesce: Reigrass) costă 35 fr. 
45 b. şi pentru unii pogonii se ceri 60 kilo. 

In locuri apătâse, după ce li-se face scurgerea, 
trebue sămănată: agrostis alba (nemţesce: Fioringrass), 
care face frunde late şi e dulce. Pentru uni pogonă se 
ceră 40 kilo (50 kilo eoslă 32 fr. 45 b.) 

Renumilă e şi serba americană, care în patria ei 
se cosesce de 7—8 orf pe and şi e vivace, la noi însă 
nu se pâte cosi mai multă ca de 3—4 ori pe anù, der 
cu tóle acestea e rentabilă. La ună pogonă se ceră 10 
kilo sămânță (10 kilo costă 20 franci). 

Multii se potă îmbunătăţi fenaţele, decă se grapă 
bine primă-veră, se séměnă cu ierbă lranţusâscă, ghiz- 
deiu şi ierbă parfumătore, numită zantum moderatum 
prin care fenaţele capătă ună mirosă fârte plăcută şi este 
unii nutreţi, pe cure vitele ilă mănâncă cu gustă. 

Tóte aceste şi alte soiuri de s&mânţe se potă pro» 
cura dela s&mânțaruli Edmund Mautner în Budapesta. 


Sciu că aceste ierburi nu se prea sem&nă în Tran- 
silvania şi tocmai de aceea m'am vădquiii îndemnată a 
atrage asupra loră atenţiunea cetitorilori acestui pre- 
tuit giară. 

N. Oprea 


i 
agri- şi viticultoră la direcţiunea filoxerică 
în Judeţulă Prahova 


Varietăţi. 
Femeile germane în 1870. 


Provocările dilnice, adresate Franciei de cătră qia- 
rele germane, au probată încă odată — scrie diarulă 


GAZETA TRANSILVANIEI. 


francesă »Figaro< — că egemonia Germaniei nu e sta- 
bilită pe base aşa de solide după cum s'ar crede. 

Mai alesă cu ocasiunea alegeriloră pentru Reichs 
tag, diarele au începută să reediteze cea mai mare parte 
din elișeurile dinaintea r&sboiului din 71, însă s'au ferită 
să arate şi cealaltă parte a medaliei. Së le arătămă noi 
aceste fapte, aşa cum au fostă scrise la acea epocă de 
diarele germane. 

Së vedemiă ce simpaliă aveau femeile germane pen- 
tru răniții şi prisonierii trancesi. Së lăsămă pe jurna- 
lştii germani së vorbâscă şi să ne servimă chiar de ru- 
brica loră proprie. 

Die Anbetung der Franzosen! (Adoraţia Francesiloriă.) 

Berhnă, 22 Augustă 1870. In urma puriârei sim- 
patice, ce d-nule însărcinate cu îngrijirea prisonieriloriă 
arată cătră ei, atâtă aci, câtă şi în alte locuri, e cu de- 
săverşire interdisă d-neloră de a mai întra în gările pru- 
siene în timpului trecerei convoiuriloră. (Beilage des 
Schwab-Mercur, 27 Augustă,) 

Leipzig, 25 Augustă. In nenumărate rânduri presa 
a arătată că adoraţia Francesiloră a trecută ori-ce mar- 
gini. Prin acestă purtare, damele înegrescă renumele 
femeiloră germane. Celá mai bună mijlocă de a le face 
să se lase de acéstă adoraţiă pentru Francesi ar fi së li 
se publice numele prin jurnale. (+Mainer Zeitung.*) 

Giessen, 27 Augustă. „Gazetei de Maienţa« i se 
scrie următorele: Ieri a sosită ună convoiv de prisonieri 
francesi. Sub-oficerulă escortei se plângea de ura priso- 
nieriloră contra lui şi observă că cei mai mulți din ei 
au cuțite, Comandantulă convoiului ordonă ca tóte cu- 
țitele să fiă luate dela prisonieri. Intrebaţi în urmă asu- 
pra provenienței acelură cuțite, sub-oficerii turcoşiloriă 
r&spunseră, că acele cuțite au fostă luate dela, ei când 
au fosti făcuţi prisonieri şi că li s'au dată indărătă 
când erau în lazaretulă dela Francfort de cătră barona B. 

Bingen, 28 Augustă. In lazaretulă unui orașă mică 
din Hesajrenană, unde erau mai mulţi răniţi prusieni şi 
francesi, s'a pelrecuta ună faptă de necrequti. O damă 
germană a trimisă unui Francesă ună frumosă buchetă. 
Preotulă lazaretului vědėndů acesta, adună indată comi- 
siunea sanitară a acelui lazaretă şi votă o hotărire prin 
care se,interdicea intrarea personeloră străine în sălile 
bolnaviioră. N'ar fi mai bine să se publice numele acelei 
frumóse? intrebă »Gazeta de Maienţac. 


Bromberg, 1 Septemvre. >Ostdeutsche Zeitung“ is- 
torisesce faptulă următoră: Unui sergentă prusiani, care 
prin bravura lui căpătase comandamentulă unui convoiu 
de prusieni, îi veni rču în urma unui drumă lungă 
ce-lă făcu. Aflându-se în gara nâstră, vede o femeiă 
apropiându-se de ună vagonă în care erau Francesi, 'du- 
cendă pe o tavă mai multe farfurii cu bulionă. Sergen- 
tulă ceru să-i dea şi lui o farfurie cu bulionă., Atunci 
ea îi r&spunse: Nu e pregătită pentru voi ci pentru d-nii 
oficeri francesi. Sergentulă furiosă d'acesta refusă, dădă 
o lovitură în tavă şi vărsă farfuriile cu bulionă. Amica 
Francesiloră se retrase forte supărată, 


Munich, 19 Augustă. „Neue Nachrichten“ publică 
următrele: Ună inimică rănită încetâză de a mai fi 
inamici, asta aşa e, însă cu o diferență së nu se facă 
deosibiră, între inimică rănită şi amici, Din nefericire 
multe din domnele nâstre ţinii mai multă la inimică de 
câtu la răniții noştri. Am vădut noi singuri cum domnele 
dădeau buchete de flori și bombâne prisonieriloră francesi 
şi nici nu se uitau la soldaţii nogiri. Doctorii spitaleloră 
se plângă necontenită de invasia dameloră ande suntă sol- 
daţi fancesi răniţi. O damă din societatea înaltă a convor- 
bit într'o qi două 6re cu prisonierii răniţi, le-a dată flori, 
portocale, siropuri, fără măcară să, se gândâscă a arunca 
o privire şi asupra răniţiloră noştri. Prin urmare nu 
trebue să ne speriămă decă Franceşii credă, că suntù 
ca la ei acasă, cându vădă că damele nâstre se gră- 
bescă așa de tare să-i visiteze. Celă mai simplu mijlocă 
d'a curma acestă stare de lucruri ar fi să se interqică 
dameloră d/a visita spitalele, 

Indată îns& jurnalele se schimbară cu totulă, ele 
începi a publica o mulţime de protestări indignale. Etă 
câteva probe din acele protestări. Ele pară a eşi din 
aceeaşi oficină: 

Cătră femeile şi fetele germane! 


Cu mare părere de r&u cetescă de câteva qile 
prin jurnale adoraţiunea şi simpatia ce au femeile ger- 
mane faţă cu prisonierii francesi mai alesi prin spitale 
și pe la gări. 

Le adresezi aceste cuvinte: Cum se face că nu 
vedeţi deosebirea ce e între iubirea aprâpelui, inamicului 
şi propria vâstră consciinţă lovită? Inima vóstră nu vă 
spune care e adevăratulă simțământă patriotică? Cum 
puteţi voi sě daţi flori acelora, cari pâte au dată lovi- 
tură de morte acelora pe care voi iubiţi? Nu sunteţi 
lipsite de consciință, când arătaţi atâta interesă inimi- 
cului şi nu vă uitaţi câtă de puţini la aceia, cari au su- 
ferită şi "şi-au vărsată sângele pentru voi? Ce sunteţi de 
faceţi astfelă de lucruri? ete. etc. („Mereur-Suabe“ 25 
August). O femeă germană, 


1887. 


„Corespondenţa“ publicată în diarulă „Mercur 
Suabe* din 25 Augustă: Am cetită cu indignare în qia- 
rulă d-vâstră, că acum câteva qile mai multe dame ger- 
mane au speriati! chiară pe Frances! prin simpatia ce o 
arătau față cu ei dându-le flori, bombâne prăjituri. Tre- 
bue sč ne gândimi, că în momentulă când femeia ger- 
mană trebue să susțină moralminte pe luptătorii noştri, 
să fiă demnă de iubirea loră, ar trebui së se abțină dela 
o astfelă de purtare echivocă. Ar fi înjositori ca acei 
cari îşi pună vi6ţa în periculii pentru libertatea şi onórea 
Germaniei să fiă siliți a roși în faţa inamicului de pur- 
tarea femeiloră lori. O tînără fată germană. 


„Mercur Suabe“ publică următorea scris6re a unei 
dame germane: O societate de dame ce s4 formată de 
curândii trebue së inspire milă şi dispreţi din partea 
tuturoră. E cu neputinţă să înţelegem cum femeile ger- 
mane poti st facă o primire aşa de strălucită inamici- 
loră noștri fără să se ocupe câtă de puţini de fraţii 
noştri! Nu e d'ajunsă că poporulă nostru, timpi de mai 
mulţi secoli n'a avutii nici o idee de patriă, nu e d'a- 
juns că Germanii tot-deuna au căutată să imiteze în tote 
pe Francesi, că mai alesă Germanii de sudù erau mai 
francest ca Francesi, că femeile germane ceră së le 
dici Madame, se cred că suntă mai superidre în tóte 
de câtă cele lalte femei, nici nu era d'ajunsă atâta, a 
trebuiti să vedemii pe femeile germane pierdendă ori 
ce noțiune de demnitate! Cine nu înţelege că aceste fe- 
mei faci desondre naţiunei germane arătând atâta sim- 
patiă faţă cu inimicii noştri. 

Acelaşi diară publică la 4 Septemvre altă scrisore: 

Cu mare părere de r&u cetescă în jurnale despre 
chipulă nepatriotică cum se pârtă damele nostre faţă cu 
prisonierii francesi mai alesă pe la gări, Cum! nu se 
uită la bravii noştri soldaţi şi arată atâta simpatiă faţă 
cu aceste órde, cu cari Napoleonă a voitu së invadeze 
tera nâstră! Ce trebue să dqică despre noi bărbaţii noş- 
tri, fraţii şi fii, cari suntă în r&sboiă, când cetescă în 
jurnale asemenea lucruri? Nu trebue së ne despreţuiască 
ei? Nu trebue se li se rupă inima de durere? Ema L 
(In numele mai multoră dame.) 


(După „Telegrafulă“ din Bucurescl). 


SCIRI TELEGRAFICE. 


(Serv. part. a +Gaz. Trans.«<) 


BERLINU, 7 Maiu. — Proiectulă de lege 
pentru sporirea vămilori pe cereale se va pre- 
senta Reichstagului încă în sesiunea acesta, 

Mai multe foi discută cu iritațiune oprirea 
representărei operei „Lohengrin“ în Parisă. 

EPERJES, 7 Maiu. — Ună incendiu a pre- 
făcută în cenuşe jumâtate orașului. Patru sute 
de case private, casa sfatului (primăria), biserica 
luterană, colegiulă, casa comitatensă, oficiulă te- 
legraficù, edificiulă judecătoriei împreună cu ar- 
chiva, reduta (teatrului), marele hotelă, banca 
poporală, cassa de economii, numer6se alte edi- 
ficii publice au arsă totală. Paguba e nemă- 
surată de mare. Mai multe familii au căutată së 
scape în partere și în locuințele din pimnițe 
unde, precum se dice, au fostă asfixiate. Pănă, 
acum s'au scosă 9 cadavre, 

CAREL MARI, 7 Maiu. — Eri după amedi 
a isbucnită uni incendiu care, ajutati de unt 
vântă orcanică, a pustiită celă mai frumosti car- 
tieră ală orașului. Două sute de case au arsă. 
Castelulă contelui Stefani Karolyi a fostă mân- 
tuiti numai după cele mai estreme opintiri, der 
pomposulă edificiu laterală ali casei de sticlă e 
perdută. In orașăi domnesce miseriă ce nu se 
pâte descrie. 

Conferinţa din Sibiiu. 
(Telegramă particulară a „Gazetei Transilvaniei, “) 


SIBIIU, 7 Maiu. — Conferinţa sa des- 
chisă la 11 6re a. m. Preşedintele Barițiu es- 
puse situaţiunea.  Biuroulă provisoră s'a com- 
pusă astfelă: Barițiu preşedinte, Dr. Lucaciu gi 
Dr. Mihu notari. 

Coriolan Brediceanu ceti raportul comite- 
tului. Urmă verificarea mandatelorii delegaţiloru. 

In comisiunea însărcinată cu pregătirea con- 
cluselori au fostă aleși: Barițiu, Babeş, Dr. 
Raţiu, George Popă, Christea, Coroianu, Dr. A. 
Mureşianu, Brediceanu, Slavici,  Diaconovich, : 
Ungureanu, Dr. Oncu, Simionaşiu, Dr. Isacă, 
Dr. Lucaciu, Dr. Nichita, Fekete Negruţiu, Ales. 
Micu, Patriciu Barbu, Căluţi, V. Voina, Iacobù 
Macaveiu, Eug. Brote, Iosif Crişianu, Papiu 
Ionaşiu, Lica, Ales. Filipă, Truţia, Ciato, Medan, 
G. B. Popi, Dr. George Popa, Andreiu „Cosma, 
Podsbă, Augustină Munteanu. 

Biurouli definitivi sa constituită astfelă: 
Preşedinţi: Barițiu, Babeşi, Raţiu; notari: Dr. 
Lucaciu, Dr. Oncu, Dr. Isacă, Dr. Mihu. 

Şedinţa s'a închisă la 2 6re d. a. Mâne la 
10 6re ședința a doua. 


Editoră : lacobii Mureşianu. 
Redactori responsabili Dr. Aurel Mureşianu 
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Cursulă la bursa de Viona ea 
din 6 Maiu st. n. 1887. 
Rentă de aură 5%/, . . . 100 20| Bonuri croato-slavone . . 104.50 


Rentă de hârtiă 5%, + 88.40 | Despăgubire p. dijma de 
, “Emprumutulă căiloră in, 99 
49.5 


Cota oficială dela 23 


— [Renta română (5%). 


„_ UDgATO sessen. O | Imprumutulă cu premiu 

'Amortisarea datoriei căi- Ung, .. . . . . . 119.— Renta rom. amor, (5% 9) 
loră ferate de ostă ung. Losurile pentru regularea » convert. (6%,) i 
(-ma emisiune) , , . 97,76| _ Tisei şi Segedinului  . 12460 Împr. oraş. Buc, (20 fr.) 


„Aegir dptenui aai. [Remia de MEGA ui 8080| Credi Fon. aral (fi 


ra ge sea Te 127 20 Renta de aură austr, . , 11185 > 5 > (5) 
Amortisarea datoriei căi- Losurile din 1860 . 135.50] > > urban (7°/) 

loră ferate de ostă ung. Ern bănceï! austro- , > > (6%) 

(3-a emisiune) . . . . 115 — Act. băncel de credită ung. 281.75 » > (5% E 
Bonuri rurale ungare . . 104.25 | Act. băncel de credită austr.278.80 Banca naţională a României 


Bonuri cu cl. de sortare 14,75 | Argintulă —.— Galbini Ac, de asig. Dacia-Rom. 
Bonuri rurale Banat-Ti- eik împărătesc! Srann 5.98] & > » j Națională 

na eee E Napoleon-dori .... wo 
Bonuri cu cl, de fsortare 104 50 | Măre! 100 imp. germ. 2 30 | Aură contra bilete de bancă 


Bonur! rurale transilvane 104 50 | Londra 10 Livres erms s 18320 Bancnote austriace contra aură. 


GAZETA TRANSILVANIEI 


rayer a aa re 
Bursa de Bucuresei. 


1881, 
o oyy 
Cursulu pieței Brașovi 
Aprilie st, v. 1887. din 7 Maiu st. n. 1887. 
Cump. vând. Bancnote românesc} , . . . Cump. 8.55 Vând, 8.58 
90— 91— Argint românesc . ..... > 8.45 à 8.50 
94— 95— i 
88— 883/4 Napoleon-d'ori . ,. . aaa’ > 9.99 > 1003 
84— 36— ; í s i 
iaa 1041n Lire turcesc. .. .. E 11.35 11.40 
841/3 851/4 Imperiali . . . . . . . . . > 10.35 . 10.40 
101— 102— 
981/3 94ta Galbeni. ........., > 5 93 » 5.97 
; 841/3 8513 Scrisurile fonc. »Albina» 6%. » 101.— >» 102.-- 
500 Lei —— —— 
TE E Bi ý > > Dl. „n 98.— > 99.— 
E eoma E cl E . > — žá » — 
i6.— 1775 Ruble Rusesc 111 112 
2.00 2.02 Discontulă -> ... » '7——100%, pe anù 


(POI RRR -EEL 


y „Noutăţi pentru sesonulù de vară” & 
N Toilete pentru mirese, promenadă şi casa se confecționéză la 
| 


Kovásznai & Keresztesi 


- Grand Magazin de mode și confeeţiuni pentru dame 
Brașovu (Piaţa mare.) 


Unde a sosită de curândii în mare alegere cele mai nouă materii 
de lână pentru rochii, fabricate indigene şi străine, Crepu şi Cachemiră. 
Mătăsăriă de Lyonii: Merveillieu, faile şi catifele negre precum şi în tâte 
culorile.  Postavuri pentru contecţiuni de dame şi bărbaţi. Satină de spă- W 
lată, Toil, Zephier şi Oxfordurt. 

Chifonuri de Benedictă Schroll, Șirtingă, Julett şi Gradi. Pân- 
ării de bumbacă americane în tote laţimile. Pălării de pae şi garniseli 
potrivite, adecă: flori, pene, dentele şi uni bogată asortimentă de pănglici 
in culorile cele mai fine şi feumâse. Celui mai nou „Jersey. Talii-Trico şi 
Corsete în mare alegere. Cele mai nouă umbreluțe si umbrele, mănuși de 
piele şi de mătase, Asemenea totă felulă de dentele, perdele de Jutte şi 
Tunis, cuverturi pentru paturi şi mese, covore lungi şi dinaintea canapelei 
cu preţuri eftine. 


Mostre se trimiti la cerere gratis și franco. 


[IRI ICI DR IRI 2 322 RRRA 


OO LL XI XA LL A RL LL LX . 
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Sisorinaai absolvându cu bunii succesă şcóla de 
moşită din Sibiiu, doresce a se angaja ca dai ai în 
vre-o comună lipsită de mósă, 


Adresa este următórea : 


Dobra N. Răsnovaniă 


Ghimbavi Nr. casei 75. (Weidenbach) 


1—3 (Comitatulă Braşovă.) 


Mersulu tr 


enurilorui 


Vaiabilă dela | Octomvre st. n. 1886. 
pe linia Predeală-Budapesta și pe linia Teiuşii- Aradă-Budapesta a calei ferate orientale de stată reg. ung. 


Predeali-Budapesta Budapesta—Predeală 


| CERN E PE e RARE 
Teiușă- îi radă-Budapesta | TRTE Aradi-Teiușă. 


Trenă | Tren PER E 'Trenă | Tren Trent | Trena. Tront | Trenă Sg Trenă > Trenă de | Trenă Trenă 
de accelerat omnibus [omnibus de pers. lacesterat| omnibus de  lomaibus omnibua | ompibus | perstne persóne |de peradae| omnibus 
persóna | perene DUAA e eS PN : f 
=E | 
Bucuresci a | SE | — 7.30 Viena | 11. ET == | = | = aaa es Teiuşă 11.24 G 240 
a (| —| —| — | 1:14] Budapesta 720| 2.—|_8-10/ 6.20 8.00 | | Alba-Inlia 11.39 | — | 38.14 | Budapesta 
Prođesiŭ è | | — | — || Szolnok 11.05) 3.58738) 9.34] 11.40} | vinţulă de josă| 12.30 | — | 4.22 | 
2 02| 5.28 11.26; 2.31 i Sas inok 
Timiş — | — | — | 1.45] P. Ladány 02! _5.28| 540 _2:31] | Şibotă 12.52 | — | 4.50 
(| — | a | = — || Oradea mare | 4.12] 658| 9.14] 1.38/ 2 Orăștia 1.01 | — j] 5.18 | Aradă 
Braşovă (Oz — J ITgj 2.32] Vârad-Veleneze | — — | 9.24] 2.06] -- | Simeria (Piski) | 2.03 | — 527| Gloguvaţă 
Feldióra 824| — | 5.02 Fugyi-Vâsărhely| — | — | 941| 217| — | | Deva 252 | — | 6.35 | Gyorok 
Apatia 851| —| 543| — || Mezö-Telega | — [ 7.83] 10.19] 2.40) — || | Branicica 3.23 | — | 7.02 | Paulişă 
Agostonfalva 9.14) — iag — I ES — | 8.04 11.38| 3.24 — Ilia 3.55 | — | 7.28 | Radna-lipova 
Homorodă 9.51) — | 706| — | Bratca — | — [12.18] 347| — | | Gurasada 4.08 | — | 17.40 || Conopă 
Haşfaleu 11.03] — | 852) — | Bucia — | = |125 407 — ||: 4.25 | — | 8.11 || Barzova 
= q{1129| — | gig) — | Giueia — | 88| 1.57] 483| — | | Soborșia 5309 | — | 8.46 || Soborgin 
| Bighişârs 11.26] — | 931| — Huiedin — | 9.28] 3.141] 5.15) — Bărzova "550| — 9.33 | Zam 
Elisabetopole | 12 00| — [10.161 — Stana =r — | 3.40) 5.34 — Conopů 6.27 — | 9.53 | Gurasada 
Modiagti 12.29] — |1057! — || Azhirie — | — | 4&15[_5.55| — | | Radna-Lipova | 6.47 | — |1027 | lia 
Copsa mieg [1244] — | m| — | Ghirbău — | — | 436| 607 — Paulişă 7.28 | — [10.42 | Braniclea 
Ninel 1.05] — | irâi| — || Nedeşdu — | z #28) 62% — | | Gyorok 7.43 | — 11058 | Deva 
Blagiu 1.34 — [13.31] — | ctașin (_— |—1928| 5.26] 643| -— | | Glogovață 7.59 | — |1125 | Simeria (Piski) | 10.35 
Cräciuneli 1.46) — |1248) — ‘411.00 — | — | — | 708| l Arad | 8.28 | — [11.89 | Orăștiă 11.11 
pian 2.09] — | 1.20] — || Apahida 1119 — | =] =] 2:38] osotnok (|_8:42 | — | 452 | Şibotū ! 
ap 239 — | 218! — || hiri 1230) — | — | — | 9.06] [* (= — | 512 | Vinţulă de josù | 12.18 
Vințulă de susă 3.01] — | 948| — || Cucerdea l ne E TE E ja Budapesta | — | — (CEZ) Alba-Iulia 12 36 
: 3.08] — — . na a "Il | Viena ; — . 
ta 3al 2] 209] | uisa sis) — | — | — [10:09 
Ghirisă Se asi e aE Iza Ms Mae Aradù-Tiwişóra 
i -10| — | 528| — 4j — | > i BE ARSA stă 
ăia ( 5.30] — 556 ga Teiuş 2.C0| — 7 — |11.14 Tren | Trenă de | Trenu 
Clugin ——| 603| — 8.00, Crăciunelă 2.35] — — — [12.12 omnibus |! peraâne A ces 
Nedeşdu IT 6.21) — | 8.36] Blaşă 2.48] — | — | — [12.30 R e A E e 
Ghirbëu ZFA ze aD EA aae Zae E Aradă | 5.48 | — 6.05 | Simeria : 
Aghirigü — | — | — | 932] ei mii 400) _ | —| — | 2:18] | Aradul nou 6.19 | — | 6.33 || Streiu 11.58 
Stana sei eul LOU SI aBa O Z | 303| | Németh-Sagh | 644| — | 6.58 | Haţeg 12.46 
Huiodină — | 714| ~- [10165 i ve tezele | sia Z| I| Z| 349 | Yinga 7.46 | — | 729 | Pui 1.37 
Ciucia — | 743| — |1216] emir | 542| — | — ‘28l | Orczifalva 7.47 | — | 7155 | Crivadia 2.24 i 
RR — zn E: T i a zau m m | LR Merezifalva i — — || Baniţa 3.05 Lia 
aaa ETE 2.02 kaeda a 22 (| Sa | = Timişóra 9.02 | — | 9.08 | Petroşeni | 3.37 7. 12 
Mezð- — | 8.48| — | 8.06] Apatia 81i —| —| — 
A a a e a 3.38|| Feldióra 841| — — (ARII cară ce i sa 
Vârad-Veli — | — | — | 3.54 g2) —| —| — 
vete dA Z | gaa — | sop] Estet ( | ee UB) T Treia” | perodas” Ei da pora, | omnibus 
Oradia-mare | — a 10.55 4.50 Timiş ti fisa 253| — 
i — |10.38| 1.23| 7.28 = n ra | 
leagă — |1220; 8.24] — | Predeaiă ( — | | cei = Timişóra ia 1] 6.25 | — | — | sc 5.00 | Petroşeni du da | — j 6.10 
— | 2.15] 100| —| B ] => — | 9.35) — Merezifalva — — — || Baniţa 10 4 — i 
Sea poate — | — | 215 — pi | Orezifalva 7.46 | — | 632 | Crivadia 11.25 | — | 7387 
Viena f —zol eo — | | | | | Vinga | 8.15 | — 7.02 | Pui E — Si 
| Îi ezita Nâmeth-Sâgh | 8.36 | — | 6.23 | Haţegă 1942 | — |9. 
Nota: Grele de nópte suntă cele dintre liniile grâse, „zi cual Asad nou | 911 A | 8.01 | Streiu | 1.22 a 9.52 
Tipografia ALEXI Braşovă. Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, Zernesci Aradă 9.27 | — | 8.17 | Simeria 1.53 | — [10.31 


